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VEILIGHEIDSINSTRUCTIES
SAFETY INSTRUCTIONS

HELMEN EN BESCHERMENDE KLEDING MOETEN 
WORDEN GEDRAGEN

WEARING A HELMET AND PROTECTIVES GEAR IS 
MANDATORY

•	 Pas je snelheid en gedrag aan het terrein aan. 
Adapt your speed and behaviour to the terrain

•	 Controleer voor vertrek de weersomstandigheden. 
Check weather conditions befor setting off.

•	 Neem warme kleding en regenkleding mee.. 
Take warm clothing and rain gear.

•	 Neem iets te drinken en te eten mee. 
Take somthing to eat and drink. 

DE BERGEN LEVEN - RESPECTEER ZE!
THE MOUNTAINE IS ALIVE, RESPECT IT!

•	 Blijf bij de routes, ga niet van de gebaande paden af. 
Respect the routes, do not leave the trails.

•	 Neem je afval mee naar huis, gooi niets weg. 
Take your litter with you, do not throw annything away.

•	 Respecteer de kuddes en rijd langzaam om de dieren 
niet bang te maken. 
Respect the herds, ride slowly to avoid frightening the animals.

•	 Sommige routes worden gedeeld, dus geef 
voetgangers voorrang. 
Some routes are shared, with priority for pedestrians.

•	 In de bergen leven veel dieren, dus wees zo discreet 
mogelijk om hun rust te bewaren. Als je er een 
tegenkomt, stop dan en geef ze de tijd om weg te 
komen! 
The mountains are home to many animals, so be discreet as 
possible to ensure their peace and quiet. In you should meet any, 
stop and give theme time to leave.

Er rijdt ook een pendelbus voor mountainbikes naar Montalbert. 
Meer informatie over dienstregelingen is verkrijgbaar bij het 
toeristenbureau. Another bus that carries mountain bike runs to Montalbert. 
Schedule information from tourist office.

NUTTIGE NUMMERS 
USEFULL NUMBERS
NOODGEVALLEN / EMERGENCY : 112     WEER/ WEATHER : 3250

KANTOOR DE TOERISME  
TOURIST OFFICES
LES SITES D’ALTITUDE : +33 4 79 09 02 01
MONTALBERT : +33 4 79 09 77 33
MONCHAVIN - LES COCHES : +33 4 79 07 82 82
CHAMPAGNY-EN-VANOISE : +33 4 79 55 06 55
LA PLAGNE VALLÉE : +33 4 79 55 67 00

SOCIÉTÉ D’AMÉNAGEMENT DE LA PLAGNE 
(skiliften / lifts) : +33 4 79 09 67 00

WWW.LA-PLAGNE.COM / EN.LA-PLAGNE.COM

PLAGNE CENTRE 9h30 14h10 16h00

TOP VAN DE LA ROCHE BOBSLEEBAAN /  
TOP OF THE BOBSLEIGH TRACK 9h40 14h20 16h10

LES VILLARDS 9h50 14h30 16h20

MÂCOT STADHUIS / TOWN HALL MACOT 10h00 14h40 16h30

LES PROVAGNES - KETTINGZONE / CAR PARK 10h05 14h50 16h35

RECREATIECENTRUM - MEER / LESURE PARK-LAKE 10h15 15h00 16h45

MONTCHAVIN-LES COCHES > RECREATIECENTRUM - MEER   
LEISURE PARK-LAKE 10H30

RECREATIECENTRUM - MEER / 
LEISURE PARK-LAKE 11h00 15h00 17h45

LES PROVAGNES - KETTINGZONE/ CAR 
PARK 8h45 11h10 15h10 17h55

MÂCOT SCHOOL / TOWN HALL MACOT 8h50 11h15 15h15 18h00

LES VILLARDS 9h00 11h25 15h25 18h10

LA ROCHE
TOP VAN DE LA ROCHE BOBSLEEBAAN /  
TOP OF THE BOBSLEIGH TRACK

9h10 11h35 15h35 18h25

PLAGNE CENTRE 9h20 11h50 15h50 18h40

RECREATIECENTRUM - MEER / LEISURE PARK-LAKE
> MONTCHAVIN-LES COCHES 16h45
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VALLEY - RESORT LINK • Van 03 juli tot 01 september 2024 maan-
dag tot vrijdag • Gratis, te boeken bij de receptie van het toeristen-
bureau de dag ervoor. / VALLEY - RESORT LINK • 3 July-1st Sept. 2024 
Monday-Friday - Free bus on booking at tourist offices the day before

BUSTIJDEN  / BUS TIMETABLE

JOUW MENING
VAN BELANG 
VOOR ONS 

YOUR OPINION MATTERS
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RÉPUBLIQUE FRANÇAISE

[ Te vinden op de achterkant van deze kaart ] Er zijn oplaadpu-
nten in de partnerrestaurants en -bars van het resort, zodat u uw batte-
rijen kunt opladen als u dat nodig hebt terwijl u geniet van een gastro-
nomische pauze (behalve punten 11, 12, 13 en 14). Oplaadpunten 
worden op de kaart aangegeven met het pictogram hierboven. Deze 
oplaadpunten zijn uitgerust met standaard Bosch en Yamaha laders (let 
op: compatibiliteit met alle fietsmodellen is niet gegarandeerd). Aarzel 
niet om aan je verhuurbedrijf te vragen of je de oplader van je fiets mag 
meenemen, of neem je eigen oplader mee als je er een hebt! !

[ To be found on the back of this card ] Charging points in the 
resort’s partner restaurants and bars mean that you can recharge your 
battery if you need to whilst enjoying a gourmet pause (except points 
11, 12, 13 and 14). Make the most of them! These points are shown on 
the map by this symbol above. The charging points have standard Bosch 
and Yamaha chargers (NB: compatibility with all models of bike is not 
guaranteed). Do not hesitate to ask the rental point if you can take the 
bike charger with you or to take your own with you if you have one!

OPLAADPUNTEN 
CHARGING POINTS

1. RESTAURANT LE 360 - MONTALBERT
+33 9 88 66 50 79 • Open van zondag tot vrijdag, 10 tot 16 uur, van 
6 juli tot 31 augustus / Open Sunday to Friday, 10am to 4pm, from 6 July 
to 31 August

2. RESTAURANT LE FORPERET - MONTALBERT
+33 4 79 55 51 27•Dagelijks geopend van 9.00 tot 22.00 uur, van 
3 juli tot 31 augustus / Open daily from 9am to 10pm, from 3 July to 31 
August

3. BAR / RESTAURANT LA LUGE - MONTALBERT
+ 33 4 79 55 40 44•Dagelijks geopend van 11.00 tot 15.00 uur en 
van 17.00 tot 19.00 uur, van 1 juli tot 2 september. Externe oplaadpu-
nten. / Open daily from 11am to 3pm and from 5pm to 7pm, from 1 July 
to 2 September. Recharging points outside the establishment.

4. RESTAURANT LA BOVATE - MONTCHAVIN - LES COCHES
+ 33 9 83 54 44 94 • Geopend van dinsdag tot zondag van 9.00 tot 
22.00 uur, van 29 juni tot 24 augustus. / Open Tuesday to Sunday, 9am 
to 10pm, from 29 June to 24 August

5. LE CHALET DU FRIOLIN - MONTCHAVIN - LES COCHES
+33 4 79 55 37 49 • Dagelijks geopend van 8.00 tot 22.00 uur, van 29 
juni tot 31 augustus / Open every day from 8.00 am to 10.00 pm, from 29 
June to 31 August

6. CHEZ LAURETTE – CHALET DU PLAN BOIS - MONTCHAVIN - 
LES COCHES
+33 6 09 34 37 88• Open dinsdag t/m zondag, 10.00-17.30 uur, 2 juli 
t/m 31 augustus / Open Tuesday to Sunday, 10am to 5.30pm, 2 July to 31 
August

7. CRÊPERIE LE FLOCON - PLAGNE BELLECÔTE
+33 4 79 09 08 97 • Dagelijks geopend van 9.00 tot 20.00 uur van 1 
juli tot 31 augustus / Open daily from 9.00 am to 8.00 pm from 1 July to 
31 August

8. RESTAURANT LE DOU DU PRAZ - PLAGNE SOLEIL
+33 4 79 09 05 40 • Dagelijks geopend van 9.00 tot 19.00 uur / Open 
every day from 9.00 am to 7.00 pm

9. LA FACE NORD - BELLE PLAGNE
+33 4 79 09 01 73• Dagelijks geopend van 9.00 tot 21.00 uur van 29 
juni tot 31 augustus / Open daily from 9am to 9pm from 29 June to 31 
August

10. CHALET DU BRESSON - CÔTE D’AIME  
+33 6 59 75 75 73 • Geopend van woensdag tot maandag van 9 tot 18 
uur Oplaadpunt geopend van 15 juli tot 31 september / Open Wednes-
day to Monday, 9am to 6pm. Recharging point open from 15 July to 31 
September.

11. BASE DE LOISIRS DES VERSANTS D’AIME
Automatisch oplaadstation. Opladen 24/7 beschikbaar
met je eigen lader of Bosch laders beschikbaar. / Automatic recharging 
station. Recharging available 24/7 with your own charger or Bosch 
chargers available.

12. SUPERETTE SHERPA - CHAMPAGNY-EN-VANOISE
Dagelijks geopend van 8.00 tot 12.30 uur en van 16.00 tot 19.30 uur 
van 15 juni tot 10 september. Mountainbike en AE opladen mogelijk 
buiten de openingstijden. / Open daily from 8.00 am to 12.30 pm and 
from 4.00 pm to 7.30 pm from 15 June to 10 September. Mountain bike 
charging possible outside opening hours.

13. SUPERETTE SHERPA - MONTCHAVIN
+33 4 79 01 31 00• Dagelijks geopend van 8.00 tot 12.30 en van 
16.00 tot 19.30, van 29 juni tot 31 augustus. / Open every day from 
8.00 to 12.30 and from 16.00 to 19.30, from 29 June to 31 August.

14. SKI SHOP VANOISE / SKI SET - CHAMPAGNY-EN-VA-
NOISE
Elke dag geopend vanaf 1 juli / Open every day from 1 July

15. BELVÉDÈRE SPORTS – SPORT 2000  
CHAMPAGNY-EN-VANOISE
Elke dag geopend vanaf 15 juni / Open every day from 15 June

Het is de ideale plek om je downhillvaardigheden te leren of te 
verbeteren. Met vrienden of familie scheur je over de funpistes 
voor alle niveaus, van beginner tot expert, met schuine bochten, 
sprongen en allerlei modules. 
It’s the ideal place to learn or improve your downhill skills. With 
friends or family, hurtle down the fun runs for all levels, from 
beginner to expert, with banked turns, jumps and modules of all 
kinds.

-200 m1,5 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado

X’TREM CANYON

-200 m1,4 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado

REDSKINS

-300 m2,5 km

Vertrek / Start: Top TSD Colosses

THUNDERBOLT

-300 m3,5 km

Vertrek / Start: Top TSD Colosses

CHINOOK

-300 m1,5 km

Vertrek / Start: Top TSD Bergerie

COMANCHE

-130 m1,3 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado 

D’ANA

-300 m2,7 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado 

BLUE TOMATO

-225 m4 km

Vertrek / Start: Top TSD Bergerie

SWEET GOAT

-156 m2.2 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado

UTE

-150 m1,5 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado 

BLUE CANYON

-300 m4,8 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado 

SHOSHONE

-80 m0,7 km

Vertrek / Start: Top TSD Colorado 

PONEY CLUB 
OPENING
Het fietspark wordt bediend door / The Bike Park is served by 
•	 Colorado stoeltjeslift / chairlift Colorado 

Dagelijks geopend van 9.00 tot 17.40 uur van 29 juni tot 31 au-
gustus/ Open from 9am to 5.40pm every day from 29 June to 31 
August

•	 Bergerie stoeltjeslift / chairlift Bergerie 
Dagelijks geopend van 9.00 tot 17.40 uur van 14 juli tot 31 au-
gustus / Open from 9am to 5.40pm every day from 14 July to 31 
August

•	 Stoeltjeslift Colosses/ chairlift Colosses 
Dagelijks geopend van 9.00 tot 17.40 uur van 3 juli tot 31 augustus 
Open from 9am to 5.40pm every day from 3 July to 31 August

TOEGANG / ACCESS
Toegang tot Plagne Centre via het netwerk van gratis inter-resort verbin-
dingen (shuttles en liften) die mountainbikes kunnen vervoeren. Toegang 
vanuit het dal via de pendelbus «dal / resort». / Access to Plagne Centre 
with the free inter-resort links (shuttle buses and lifts) that can transport 
mountain bikes. Access from the valley via the « vallée/station » shuttle 
bus.

MEER INFO FIETSPARK 
MORE INFO BIKE PARK
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UITSTAPJES ONDER  
BEGELEIDING / GUIDED TOURS
MONTALBERT
Bureau des guides Montalbert : +33 4 79 09 63 94
Skiset les Etoiles du Sport +33 4 79 09 83 88
MONTCHAVIN-LES COCHES
Evolution 2 Montchavin : + 33 4 79 07 81 85
Evolution 2 Les Coches : + 33 4 57 37 18 85
LES SITES D’ALTITUDE
ELPRO - Belle Plagne : +33 4 79 09 11 62
73 Tracks : +33 6 46 26 22 04
Paradibike : +33 6 80 74 36 00
Nicolas Roch : +33 6 88 22 02 45
CHAMPAGNY-EN-VANOISE
Laurent Bertolini : +33 6 21 46 35 83 
Étienne Burel : +33 6 25 40 83 58

MTB- EN/OF MTB-AE  
VERHUURBEDRIJVEN
MTB &/OR E-BIKE RENTAL
LA PLAGNE ALTITUDE
Décathlon Mountain - Plagne 1800 : + 33 4 79 04 00 91
Intersport - Plagne Bellecôte : + 33 4 79 09 05 67
Allais ski service - Plagne Centre : + 33 4 79 09 01 52
Sport 2000 Leroux Sport - Plagne Villages : + 33 4 79 09 01 35
Belle Plagne Sport - Belle Plagne : + 33 4 79 09 20 58
Sport 2000 - Belle Plagne : + 33 4 79 09 07 79
73 tracks (VTT pour Bike park / MTB for Bike Park) : +33 6 46 26 22 04
CHAMPAGNY-EN-VANOISE
Sport 2000 - Belvédère Sport : +33 4 79 55 05 45
Intersport : +33 4 79 55 07 36
Ski-shop Vanoise / Ski Set : +33 4 79 55 05 92
MONTCHAVIN - LES COCHES
Evolution 2 Montchavin : + 33 4 79 07 81 85
Evolution 2 Les Coches : + 33 4 57 37 18 85
Benoit Sports La Poudreuse : + 33 4 79 07 85 27
MONTALBERT
Ski set Les étoiles du sport : + 33 4 79 09 83 88
Intersport : +33 4 79 09 78 28
LA PLAGNE VALLÉE
AN Rafting: + 33 4 79 09 72 79
(VTC classique et VTC électrique / hybrid bike and electric hybrid bike)
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ZOMER 2024 / SUMMER 2024

MTB + E-MTB
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La Corbassière

Les Caves

Bois du
Biollet

Bois des
Chabottes

Bois de
la Cure

Les Fraiches

Bois des Côtes

Forêt de Chantemouche

Bois des
Lanches

Bois des Roches

Bois des
Genévriers

Bois
des Envers

Bois de
la Combe

Le Fey

Bois des
Grangettes

Bois des
Teppes

Bois des
Perrières

Le Mollard

Bois des
Chapelets

Bois Noir

Bois des
Fornettes

Forêt de Plan Pesey

Bois de la Taillette

Forêt des Envers d'Aime

Grand Bois

Forêt du Tovet

Bois de
la Follie

Bois
du Tovet

Forêt Domaniale
de Mâcot

Plan de
l'Aigle

Forêt du Siaix

Forêt du Carro Blanc

Bois Croizelin

Bois du
Frumier

Forêt du 
Miollet

Forêt
de Plangagnant

Bois de
Nant Frésin

Grand Bois

Forêt Noire

Bois de Tincave

Bois des Cabanes

Forêt Domaniale
du Mont Jovet

TC de Belle Plagne

TC de Belle Plagne

TSD
 Colorado

TC
 C
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TPH Vanoise Express
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Télémétro

Télébus

TC de Belle Plagne

TSD
 Colorado

Funiplagne

Télémétro

Télébus

TS
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Télébufette
Télébufette
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TPH Vanoise Express

TSD
 Pierres

Blanches

TC M
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TSD Bergerie

TSD Bergerie

TC Roche de Mio

TC Roche de Mio

TC Glacier 1

TC Glacier 2
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Cascade
du Tsorette

Lac des Inversens

Glacier du Cul du Nant

Lacs des 
Blanchets

Cascade du Py

Glacier des Pichères

Lac de
la Vélière

Lac de l'Étroit

Lac de l'Arcachat

Glacier de Becca Motta

Gros Glacier

Lac
du Carroley

Glacier de la Chiaupe Glacier du Midi de Bellecôte

Lac de Sècheron

Glacier de Pépin

Lac de Friolin

Glacier de Bellecôte

Tourbière du 
Lac Noir

Roc des Verdons
2493m

Roc du Bécoin
2570m

Roche de la Tome
2525m

Col de la Grande Forcle
2265m

Roc des Blanchets
2548m

Roche de Mio
2653m

Col de
la Bauche de Mio
2496m

Chapelle du Bozelet
2366m

Pointe de la Vélière
2456m

Pointe du Tougne
2615m

Becca Motta
3009m

Crête des Arriérés
2403m

Col de la Chiaupe
2491m

Pas des Brebis
2442m

Mont de la Guerre
2289m

Col de la Petite Forcle
2404m

Roc du Diable
2420m

Pointe de Méribel
2781m

Sommet de Bellecôte
3399m

Crête des Bourtes
2579m

La Grande Rochette
2498m

Rocher de Glaisy

Rochers de
Pertettaz

Rocher de
la Sèche

Rocher Rouge

Golet de la
Vallaisonnay

Col du Bécoin

Rocher du Siaix

Roc du Sérac

Col de la
Légette

Roche de
Blamont

Dôme de Bellecôte

Pointe des
Chardes

Tête du Fornelet

Crête de la
Grande Forcle

Combe d'Enfer

Passage de la Frête

Gorge Aux Pigeons

Saut de
la Pucelle

Becqui Rouge

Passage du
Becqui Rouge

Arête du
Mollard

Les Creux
Noirs

Pointe du
Bonhomme

Creux de la
Laisille

Le Cul du Nant

Pointe du Col

Gorges de
la Pontille

Col du Midi de Bellecôte

La Becquetta

Combe des
Échines

Crête des
Échines

Rochers
des Roux

Dou de Lachat

La Sauvire

Crête de
la Cicla

Dôme des
Pichères

Roche Jaune

Plan de l'Ours

Passage de la
Grande Marianne

Tour du Merle

Roche de
Janatan

Montagne de la
Vallaisonnay

Crêt du Feu

Pointe des Pichères

Roche du Tougne

Crête des Étroits

Tête du Jarset

Col de la
Lovatière

Chapendu

La Porcière
2118m

La Motte
La Ravine

Les Essérieux

La Grande
Perrière

Les Borseliers

Le Fugeray

Beau Crêtet

La Chail

Le Jovet

La Combe

Plan de
Leschaux

Sur la Derrire

La Louza

Refuge
de la Glière

Les Plattières

Les
Chamossières

Plan du Pré

Fontaine Froide

Les Pierres Blanches

Bozelet

La Grangette

Fontaine Noire

Le Cul du
Nant Dessus

Le Rochu

Plan Leschaux

Les Vions
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Een unieke route in het hart van het Vanoise Nationaal Park
Unique route through the Vanoise national Park

Reproductie verboden®

Gegevens van BD TOPO® en BD ALTI®.
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F: Facile ,  I: Intermédiaire ,  D: Difficile ,  TD: Très Difficile
(easy) (Intermédiate) (difficult) (very difficult)
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E LES ENVERS

 dag  20 km

 870 m  -870 m
Vertreks / Starts: Plagne Montalbert (parking du 
Chaillet) ou Plagne Aime 2000 (sneeuwfront)

B LES CHALETS

 dag  15,6 km

 410 m  -410 m
Vertreks / Starts: Champagny-le-Haut - Le Laisonnay, 
aller-retour sur le même itinéraire / back on same route

F ALPAGES DU BOZELET

 dag  18 km (A/R)

 900 m  -900 m
Vertreks / Starts: Plagne Villages ou Top  
de la TC de Champagny

G BOUCLES DES FRASSES 

 dag  28 km

 1000 m  -1000 m
Vertreks / Starts: Montchavin ou Les Coches 
(dorpscentrum) / Plagne Bellecôte (pad onder de 
parkeergarages)

A BOUCLE DE MONTALBERT

 1/2 dag  13 km

 445 m  -445 m
Vertrek / Start: Plagne Montalbert (parking du Chaillet)

B LES 4 HAMEAUX

 1/2 dag  21 km (A/R)

 500 m  -500 m
Vertrek / Start: Champagny-le-Haut - Barrage de la Couaz 
(mogelijkheid om uit te breiden naar route B tussenniveau 
tussenliggend / possible to continue to intermediate B route). 

C LES BAUCHES

 1/2 dag  17 km

 655 m  -655 m
Vertrek / Start: Montchavin ou Les Coches (centre 
des villages)

D ROUTE BALCON

 1/2 dag  15 km (A/R)

 160 m -160 m
Vertreks / Starts: Plagne Aime 2000 / Plagne Centre 
Plagne Villages / Plagne Bellecôte / Belle Plagne

MTB + E-MTB
11 MONT BLANC

 30 min  9 km

 20 m  -695 m
Vertrek / Start: Top TC Lac Noir - 
Skilift/ lift used: TC Coches + TC Lac Noir

24 LES GENEVRIERS

 25 min  4,29 km

 0 m  -690 m
Vertrek / Start: Top TC Champagny  
RM utilisée / lift used: TC Champagny

7 DRÉVAL

 1h  12 km

 150 m  -1100 m
Vertrek / Start: Plagne Bellecôte
Remontée via navette vallée - station/
Return on the valley to resort bus

17 LES PIERRES BLANCHES

 25 min  10,3 km

 30 m  -871 m
Vertrek / Start: Top TC Lac Noir  
Skilift/ lift used: TC Lac Noir + TSD Bijolin

21 MONT DE LA GUERRE

 1h  9,7 km

 130 m  -835 m
Vertrek / Start: Top TC Champagny   
Skilift/ lift used: TC Champagny

23 FÔRET DU MIOLLET

 30 min  4,2 km

 20 m  -720 m
Vertrek / Start: Top TC Champagny  
Skilift/ lift used: TC Champagny

34 BOIS CROIZELIN

 45 min  5,1 km

 11 m  -623 m
Vertrek / Start: Top TC Montalbert  
RM utilisée / lifts used: TC Montalbert

35 LES ESSERTS

 1h00  8 km

 0 m  -683 m
Vertrek / Start: Entrée station village Montalbert Navettes 
régulières gratises Aime - Montalbert (informations 
Office de tourisme) / regular free buses Aime - Montal-
bert (information from Tourist Office)

12 LES PRAIZES

 20 min  3,8 km

 0 m  -600 m

Vertrek / Start: Top TC Lac Noir 
Skilift/ lifts used: TC Coches + TC Lac Noir

13 LES BALCONS DU CARROLEY

 1h  10,5 km

 57 m  -903 m

Vertrek / Start: Top TSD Bijolin 
Skilift/ lifts used: TC Lac Noir + TSD Bijolin

ENDUROPAR-
COURS 
ENDURO ROUTE

J TOUR DU SAINT JACQUES

 1/2 dag  11 km

 546 m  -546 m
Vertrek / Start: Plagne Bellecôte (sneeuwfront)

I ENTRE FORÊT ET VIGNES

 dag  24 km

 850 m  -850 m
Vertrek/ Start: Aime

K DESCENTE DES BAUCHES

 1/2 dag  16 km

 173 m  -1018 m
Vertrek / Start: Top TSD Bijolin

H LES DEUX TOPS

 dag  22 km (A/R)

 1000 m  -1000 m
Vertreks / Starts: Plagne Centre - Plagne Villages  
(fromagerie) ou Top de la TC de Champagny

MOUNTAINBIKE 
PARCOURS /E-MTB ROUTE

au verso  
on the reverse side

ENDURO
Halverwege tussen langlaufen en afdalen: 
voornamelijk afdalingen op bestaande 
natuurlijke paden die gedeeld kunnen 
worden, met af en toe korte stukjes bergop. 
Halfway between cross-country and downhill: 
mainly downhill routes on existing natural 
paths that can be shared, with occasional 
short uphill sections.

DOWNHILL (DH)
Alle downhill parcours zijn speciaal 
ontworpen voor mountainbiken, afgewisseld 
met leuke secties (hellende bochten, hobbels, 
sprongen en loopbruggen). In La Plagne 
zijn ze geconcentreerd in het Bike Park. 
Downhill routes specially for mountain biking 
interspersed with fun sections (banked bends, 
bumps, jumps and bridges). At La Plagne, they 
are concentrated in the Bike Park.

E-MTB
Ontdek nieuwe horizonten met slechts een 
paar omwentelingen van het stuur. Met een 
elektrisch ondersteunde mountainbike heb je 
geen last van de meeste moeilijkheden die 
hellingen met zich meebrengen, dus bergop 
is geen probleem meer! Het enige waar jij je 
zorgen over hoeft te maken is plezier hebben. VAKANTIE 

LEVEL OF DIFFICULTY
Gemakkelijk GROEN/ GREEN easy:  Tours die geschikt zijn 
voor het hele gezin, zonder fysieke of technische problemen. 
circuits for the whole family with no physical or technical 
difficulties

Tussentijds BLAUW  / BLUE intermediate:Tochten geschikt 
voor het hele gezin, op voorwaarde dat je al eens hebt 
gemountainbiked. Ze bieden weinig fysieke en/of technische 
moeilijkheden. circuits for the whole family if they are already 
mountain bikers, with few physical or technical difficulties.

ROOD moeilijk / RED difficult: Deze routes bieden fysieke 
en/of technische moeilijkheden en zijn geschikt voor 
regelmatige mountainbikers. circuits with physical and/ or 
technical difficulties, they are suitable for regular mountain 
bikers.

ZWART heel moeilijk / BLACK very difficult: circuits 
met aanzienlijke fysieke en technische moeilijkheden, 
voorbehouden aan gewone mountainbikers. circuits with 
considerable physical or technical difficulties, only for regular 
mountain bikers.

Reach new horizons with just a few turns 
of the pedals. Using an e-MTB eleminates 
most of the difficulties related to gradient, 
so climbing is no longer a problem! All you 
have to worry about is having fun! The e-MBT 
routes are also accessible for non-electric 
bikes. They will take longer to ride and the 
climbs are more phisical! Some routes are 
better adapted to children and are shown by 
this symbol in the list. 

 E-SPOTS

Leuke gebieden met verschillende 
terreinbewegingen (schuine bochten, kleine 
hobbels, enz.) of leuke modules. Hiermee 
kun je alle mogelijkheden van elektrisch 
ondersteunde mountainbikes benutten om 
plezier te hebben en je te vermaken, zowel 
bergop als bergaf.  Fun zones with a variety 
of terrain (banked turns, small jumps, etc.) 
and fun modules that allow you to use all the 
capacities of e-mountain bikes to have fun 
and enjoy yourself going uphill and downhill.

SOORTEN ROUTES /ROUTES

OPENING VAN SKILIFTEN  / LIFTS OPENING*

SECTOREN   
AREA

SKILIFTEN 
LIFTS

OPENINGSPERIODEN
OPENING DATES

M
M

D
T

W
W

D
T

V
F

Z
S

Z
S

OPENINGSTIJDEN
OPENING HOURS

MONTCHAVIN -  
LES COCHES

Gondellift Lac Noir
3 Juli > 30 Augustus  
3 July > 30 August

  9h00 > 12h15 / 13h30 > 17h40

Stoeltjeslift Bijolin
8 Juli > 23 Augustus
8 July > 23 August

  9h15 > 12h15 / 13h30 > 17h25

TC des Coches (gratis pour les piétons / free for pedestrians)
29 Juni > 30 Augustus
29 June > 30 August

 09h00 > 12h15 / 13h30 > 17h40

Télébufette (gratis / free)
29 Juni > 30 Augustus
29 June > 30 August

09h00 > 12h15 / 13h30 > 17h40

Vanoise Express
8 Juli > 23 Augustus
8 July > 23 August

9h00 > 12h45 / 14h00 > 17h40

CHAMPAGNY- 
EN-VANOISE Gondellift Champagny

3 Juli > 30 Augustus
3 July > 30 August

 9h00 > 12h45 / 14h00 > 17h40

PLAGNE MONTALBERT Gondellift Montalbert
3 Juli > 30 Augustus 
3 July > 30 August

 9h00 > 17h40

PLAGNE CENTRE
Stoeltjeslift Bergerie

14 Juli > 31 Augustus 
14 July > 31 August

9h00 > 17h40

Colorado
29 Juni > 31 Augustus
29 June > 31 August

9h00 > 17h40

PLAGNE  
BELLECÔTE /  
BELLE PLAGNE

Gondellift Roche de Mio
7 Juli > 30 Augustus
7 July > 30 August

9h20 > 17h05

Stoeltjeslift des Colosses
3 Juli > 31 Augustus
3 July > 31 August

9h00 > 17h40

INTERSTATIONS

Télémétro (gratis / free)
29 Juni > 31 Augustus
29 June > 31 August

8h00 > 23h30

Gondellift de Belle Plagne (gratis / free)
29 Juni > 31 Augustus
29 June > 31 August

9h00 > 23h30

Télébus (gratis / free)
29 Juni > 31 Augustus
29 June > 31 August

9h00 > 23h30

WAARSCHUWING: de werking kan worden onderbroken bij onweer possible interruption of operation in case of storm.

open
gesloten / cloced

PAKKETTEN / PASSES
LA PLAGNE
4 beklimmingen: €26 (eenheidsprijs voor 
kinderen vanaf 5 jaar)  
4 lifts: 26€ (single rate 5 years & over)

3u Fietspark: € 16 (enkele prijs vanaf 5 jaar) 
3hr Bike Park 16€ (single rate 5 years & 
over)
Une montée : 8 € ( 13 ans et +) / 6,50 € 
(5 à 12 ans) / 1 lift: 8€ (13 & over) / 
6.50 € (5-12 yrs)

Een lift: €8 (13 jaar en ouder) / €6,50 (5 tot 
12 jaar) /1 day: 20€ (13 & over ) / 16 € 
(5-12 yrs) / 10 € (75 yrs & over)

7 opeenvolgende dagen: €73 (13 tot 74 
jaar) / €59 (5 tot 12 jaar)  / 7 consecutiv 
days: 73 € (13 - 74 yrs) / 59€ (5-12yrs) 

Seizoen: €145 (13 tot 74 jaar) / €116 

(5 tot 12 jaar) / €10 (75 jaar en ouder)   
Season: 145€ (13 & over) / 116 € (5-12 yrs)

-5 jaar: Gratis* / Under 5: free*

*Op vertoon van een bewijs van leeftijd op 
het moment van aankoop. De leeftijd die in 
aanmerking wordt genomen is die van de 
eerste dag van de geldigheid van de pas. 
*For child reduction proof of age must be 
provided at the time of purchase and may be 
requested on the lifts. The applicable age
is the age on the first day of validity of the 
pass.

PARADISKI LA PLAGNE 
1 dag verlenging: 17 € (13 jaar en ouder) / 
14 € (5 tot 12 jaar) */ 1 day extention: 17 € 
(13 & over) / 14 € (5-12yrs)*
*Geldig in combinatie met een geldige 
skipas La Plagne, alleen te koop bij de 
verkooppunten van skipassen La Plagne.  / 
*Valid as the extension of a valid La Plagne 
pass, sold only in La Plagne lift tiket sales 
points

VERKOOPPUNT/ POINT OF SALE
Te koop via de Yuge app, bij de liften van 
Champagny-en-Vanoise, Montalbert, 
Monchavin - Les Coches en Plagne 
Bellecôte, en bij Chalet Colorado in Plagne 
Centre.
On sale on the Yuge app, at the 
Champagny-en-Vanoise, Montalbert and 
Monchavin - Les Coches lifts, at Plagne 
Bellecôte and at Chalet Colorado in Plagne 
Centre.

TC : Gondellift / gondola 
TSD : Stoeltjeslift / chairlift

Raadpleeg alle verkoo-
pvoorwaarden op  
www.skipass-laplagne.com 
See all the sales conditions on  
www.skipass-laplagne.com

BEBAKENING 
MARKING

Aanwezigheid van 
gevaren. Sta op de uitkijk!
Occasional hazards.  
Be careful!D
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Kleur van moeilijkheid 
Colour of difficulty level

Kleur van moeilijkheid  
Colour of difficulty level 

Naam route 
Route name

Beheer

Nom ou numéro de l’itinéraire  
Route name or number 

Beheer


